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THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Cong Hoa Xa Ho¢i Chu Nghia Viét Nam
Independence — Freedom — Happiness
Dbdc Lap — Ty Do — Hanh Phtc
HOUSE LEASE

HOP PONG THUE NHA O
Today [], we, the undersigned:
Hém nay, ngay [] thang [ nam [, Chiing t6i bao gom cdc bén:
PARTY A: LANDLORD

BEN A: BEN CHO THUE
Full name/Ho tén: [] Tel/S6 dién thoai: []
ID card/S6 CMND: [] issued on/cp ngay [] at/tai []

Permanent residence/Pia chi thuong tru: []

is the owner of house: [Please insert the address]

La chii s6 hivu hop phdp cin nha sé: [Vui long dién dia chi] (the Premise)
PARTY B: TENANT

BEN B: BEN THUE

Full name/Ho tén:

Nationality/Quédc tich:

Passport No./Ho chiéu sb: [], issued on/ngay cap []

Working at/Noi lam viéc: []
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The two parties have agreed to sign the lease contract with the following terms and
conditions:

Hai bén dong y ki két hop dong thué nha véi cdc diéu khodn va diéu kién sau day:
ARTICLE 1/PIEU 1:

- Party A agrees to lease the Premise

Bén A dong y cho Bén B Tai san

- Lease purpose: for accommodation of [] people.

Muc dich thué: lam nha o cho [] nguoi.

- The equipment and facilities in the house (see the enclosed handover
minutes between the two parties).

Cdc trang thiét bi va vit dung trong nha (xem bién ban ban giao kém theo gitta hai
bén)

ARTICLE 2: RENT TIME / PIEU 2: THOI HAN THUE
[] years (in words: [] years), from [] to [].

[1nim (bang ch [] nim), tir ngay [] dé ngay []

ARTICLE 3: RENTAL FEE / PIEU 3: TIEN THUE NHA

- The rent does not include utilities expenses for electricity, water, telephone,
cleaning services, management fee, monthly cable TV and taxes. These expenses
shall be paid by Party B according to the invoices from agencies concerned.

Tién thué khong bao gom cdac phi dich vu nhw dién, nuwoc, dich vu vé sinh, phi quan i,
truyén hinh cap va thué. Nhitng phi nay do bén B thanh todn theo héa don ciia cdc co
quan co lién quan.

- Method of payment/Phuong thirc thanh toan:

In cash or by bank / transfer

Bang tién mit hoic chuyén khoan

- Deposit: USD [] upon signature of this Lease.
Dit coc: USD [] khi ki két hop ddng thué.

- Payment on []: USD []. Thereafter, rent of USD [] shall be paid periodically
by Party B every months.

Thanh todn ngay [1: USD []. Sau dé, tién thué la USD [] sé dwoc thanh todn hing
thang boi bén B.

- Party A shall return to the Deposit when the Lease is terminated. If Party B
reduces the rent time (as agreed in Article 2), it shall lose the deposit.
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Bén A co nghia vu hoan tra lai tien dat coc khi két thiic thoi han thué. Néu Bén B tra
nha trudc thoi han thué (nhw qui dinh tai Diéu 2), Bén B sé mat so tién ddt coc.

ARTICLE 4: THE PARTIES’ RESPONSIBILITY / PIEU 4: NGHIA VU CUA
CAC BEN
4.1 Party A’s responsibilities / Nghia vu ciia Bén A

- To hand over the Premise, its equipment and facilities to Party B right on the
valid day of the lease according to the transition minutes.

Ban giao nha, cdc trang thiét bi va vdt dung cho Bén B vio ngay hop dong cé hiéu luc
theo nhu bién ban ban giao nha.

- To guarantee Party B’s right using the house entirely and separately.
Pam bdo Bén B ¢é toan quyén sir dung cin nha va khéng cé bdt ki giéi han nao;
- To timely repair the damages to the premise

Kip thoi swa chita nhitng hw hong cua can nha,

- To compensate every properties and health damages caused to Party B by the
lack of timely repair.

Boi thuwong thiét hai Vvé tdi san va ton hai vé sirc khée cho Bén B néu c¢é thiét hai xay
ra ma Bén A khong swa chita kip thoi.

- To be responsible for instructing Party B to abide by the stipulations noted in
the statue of the block of houses and the area.

Co nghia vu chi dén cho Bén B thuc hién cdc quy dinh cua toa nha va khu vuec.

- To be responsible for constructing Party B to abide by the stipulations on
registration for provision residence or absence to the authorities.

C6 nghia vu hwdng dan cho Bén B cdc quy dinh vé dang ki ho khau hodc tam trii cho
co quan co tham quyén.

- To ensure that rent time is [] years (except for a force majeure), if Party A
illegally terminate acts in violation, it shall be fined USD [].

Bam bao thoi han thué la [] nam (ngogi trir nhitng su kién bat kha khdng), néu Bén A
co hanh vi vi pham, so tién phat la USD [].

4.2 Tenant Party B’s responsibilities:
Nghia vu cta bén thué (Bén B)

- To pay rental fee in time. If the late payment exceeds 10 day late from the
date in which the payment obligation become overdue, Party B shall be fined 0.2% of
the monthly rent for each day of late payment. If its late payment exceeds 20 days
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from the date in which the payment obligation become overdue, Party A have the right
to terminate the lease, and Party B shall have no right to claim any expenditure refund.

Thanh todn tién thué nha diing han. Néu thanh todn chdm 10 ngay sau ngay cuoz cung
thanh todn nhw dé théa thudn tai Piéu 3, Bén B bi phat 0.2% tién thué trén sé ngay
tra chdm. Néu thanh todn chdm 20 ngay sau ngdy cudi cing thanh todn nhie da thoa
thudn tai diéu 3, Bén A cé quyén cham dirt viéc cho thué va Bén B khéng cé quyén yéu
cau hoan tra bat cir chi phi ndo.

- To use the house for the right rent purpose. When necessary to repair or
reform for the demand of use, there must be Party A’s agreement and Party B shall
abode by the stipulations of basic construction.

Sur dung nha dung voi muc dich thué. Khi can siwra chita hodc cdai tao lai can nha thi
phdi co sw dong y bang van ban cua Bén A va Bén B c6 nghia vu tudn thu theo cdu
truc co ban cua can nha.

- To be responsible for damages or losses of equipment and personal belongings
in the House. To be responsible for registration for provisional residence or absence
with concerned agencies. To implement the regulations on fire prevention and fire
fighting. To be forbidden to allow any more people to live in the house except for
those permitted in article.

Chiu trach nhiém cho nhitng hu hong hoac mat mat bén trong ng6i nha. Chiu trach
nhiém dang ki tam tro/tam vang v6i co quan c6 thAm quyén. Thyc hién cac quy dinh
vé phong chay, chita chay. Khong duoc phép cho bat ky ngudi nao khac song trong
nha ngoai trir nhitng nguoi duge phép trong diéu khoan.

ARTICLE 5: THE PARTIES UNDERTAKE / PIEU 5: CAM KET CUA HAI
BEN

- To strictly comply with the terms of this Lease.

Tudn thi diing cdc diéu khodn dd néu trong hop dong nay.

- In case of any dispute arising out or in connection with this Agreement, the
Parties shall try to resolve the disputes by amicable resolutions. If the Parties fail to
settle the disputes by themselves, the disputes shall be settled by the competent court
in accordance with the laws of Vietnam.

Néu ¢6 bat ki tranh chdp ndo gitta cdc bén phdt sinh tir hodc lién quan téi ndo hodc
6 sw vi pham ciia mot bén, hai bén sé né lyc gidi quyét bang nhitng phirong thirc
thwong lwong, hod gidi trén tinh than hop tdc, hai bén ciing ¢é loi. Néu cdc bén khong
thé giai quyét tranh chdp bang bién phdp thirong lirong, hoa gidi, tranh chdp giita cdc
bén sé dwge gidi quyét tai toa dn cé tham quyén theo quy dinh phdp ludt Viét Nam.
ARTICLE 6: TERMINATION / PIEU 6: CHAM DUT HOP PONG

- Expiry/ Két thuc thoi han thué.
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- The Premise is destroyed according to the authorities’ decision.

Tai san bi phd hiy theo quyét dinh ciia co quan c¢é tham quyén.

- Party B’s late payment exceeds 20 days as agreed in Article 4.2.

Bén B chdm thanh todn tién thué nha quda 20 ngay theo quy dinh tai Diéu 4.2

- The lease is made in 04 copies in both Vietnamese and English with . Each
party shall keep two copies for the implementation.

Hop dong ndy duoc lap thanh 04 ban c6 gia tri phap Iy ngang nhau (tiéng Viét va
Tieng Anh). Moi bén gitr hai ban dé thuc hién.

PARTY A PARTY B
Dai dién Bén A Dai dién Bén B
(ki va ghi ro ho tén) (Ki va ghi r6 ho tén)
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